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Bartók Béla népdalgyűjtése Békés megyében
„A magyar népdal … az egész magyar lélek tükre. Mint egy nagy gyűjtő-medencébe, századokon át belefolyt a magyar érzelmi élet minden patakja, nyomot hagyott benne a magyarság minden lelki élménye, bölcsőjétől fogva.” (Kodály Zoltán: A magyar népdal művészi jelentősége)
Napjainkban ünnepeltük a XX. legnagyobb magyar zeneszerzője születésének 125. évfordulóját. Szerteágazó munkásságának egyik legmeghatározóbb rész-területe a népzenekutatás, a népdalgyűjtés és a tudományos rendszerezés. A megemlékezések során sok szó esik Bartók e tevékenységéről. Büszkeség tölthet el mindnyájunkat, hogy ebben a munkájában a mi községünk is jelentős szerepet játszott. 
A zeneszerző megyénkhez, a békési tájhoz való kötődése – a családi kapcsolatok révén – visszanyúlik a XIX. század közepére. Az anyai nagyszülők Csorváson éltek (ma is a nagyközség temetőjében nyugszanak), szülei pedig – akik zeneszerető emberek voltak – Voit Paulina tanítónő (aki amatőr szinten szépen zongorázott) és Bartók Béla tanár, a nagyszentmiklósi földműves iskola igazgatója (mellesleg a községi Zeneegyesület vezetője) 1880-ban a csorvási plébánián kötöttek házasságot. A zeneszerző édesanyjának testvére, Voit Lajos a magyaróvári gazdasági akadémián együtt tanult Wenckheim Ferenccel, aki - tanulmányaik befejeztével – csorvási uradalmának gazdatiszti feladatainak ellátásával bízta meg volt akadémiai társát.
Az 1881. március 25-én megszületett Bélát a nála négy évvel fiatalabb húga, Elza követte, aki 1904-ben férjhez ment Oláh Tóth Emilhez, Wenckheim Dénes vésztő-sziladpusztai uradalmának gazdatisztjéhez. Három gyermekük Vésztőn, kilenc unokájuk közül kettő Füzesgyarmaton, négy Gyulán, egy pedig Orosházán született.
Bartók muzsikájában is megszólal a békési táj. Az éjszaka zenéi például a Pusztaföldvár melletti Szöllőspusztán átélt élmények hatására íródott. Ebben a zenekari műben a komponista az éjszakai béke szerenádhangjait öltöztette muzsikába. Színpadi műveinek szövegkiadása is megyei vonatkozású, ugyanis A kékszakállú herceg vára és A fából faragott királyfi első szövegnyomtatása a gyomai Kner nyomdában készült. 
Bartók a XX. század első éveiben – még zeneakadémista korában – érdeklődéssel fordult a magyar népzene felé. „A népzene olyan dallamokból tevődik össze - írja az ifjú - , amelyeket sokan és sokáig énekelnek. Ezeket a dallamokat és szövege-ket szájhagyomány útján adta át egyik nemzedék a másiknak, számtalan változatban, de lényeges vonásaikat híven megőrizve.”  Meghatározó élménye volt 1904-ben a kis cselédlány, Dósa Lili által énekelt székely népdal, a Piros alma lehullott a sárba. A következő évben a Kodály Zoltánnal közösen végzett sikeres népzenei gyűjtés kedvező fogadtatása adta a végső lökést arra, hogy elkezdjék a szisztematikus népdalgyűjtést, ugyanis ekkorra alakult ki bennük a magyar népzenekutatás célja. „… a zenénk legyen magyar …” – írja Bartók Önéletrajzá-ban. Ez a véleménye világosan jelzi kiábrándulását az „új” európai zeneirányzatokból. 

A családi kapcsolatokat felhasználva 1906 júliusában indult el – éppen Békés megyébe – a népzenei gyűjtés tervével, ahol rokonok és barátok fogadták.

A népi dallamvilág tudatos megismerése (gyűjtése, lejegyzése, rendszerbe foglalása), a népzene utódokra való átörökítése ekkor már mintegy három és fél évtizedes múltra tekintett vissza, de ez csak a szöveg lejegyzését tűzte ki célul. Európában az elsők között Vikár Béla népzenekutató honosította meg a gyűjtés tudományos módszerét; 1895-től kezdve örökítette meg a magyar népdalokat. A Zeneakadémiát éppen végző fiatal komponisták atyai jó barátjuk, a magyar népdalgyűjtésben úttörő munkát végző Vikár útmutatásai alapján kezdték meg ezt az egyáltalán nem könnyű munkát. Mert bizony nem volt könnyű annak a mintegy tizennégyezer népdalnak az összegyűjtése. Gondoljunk csak az akkori mostoha közlekedési viszonyokra (többnyire parasztszekéren zötykölődve utaztak egyik településről a másikba), vagy a hangrögzítés kezdetlegességére. (Bár a népi dallamok lejegyzését ekkorra felválthatta Edison korszakalkotó találmánya, a fonográf. Az új módszer alkalmazásáról ezt írja Bartók édesanyjának: „… július 20-án, éppen vasárnapra érkezem Gyulára, egy olyan szerszámmal, melynek láttán ámulatukban hanyatt esnek a jó békésiek…”)
Előfordult, hogy a falu nótafái nem szívesen énekeltek a városból érkező idegennek. Ilyenkor a helybeli pap vagy a tanító segítségével sikerült őket dalolásra bírni, de arra is volt példa (Kodály szerint), hogy „némiféle jó itóka bevételezése” oldotta meg a húzódozó legény nyelvét. 
A „Bartók összegyűjtött írásai” című kötetben a magyar népdalról szóló tanulmány mellett számtalan kotta tanúskodik a békési gyűjtésekről. Doboz, Békésgyula, Gyulavári, Kertmegpuszta, Körösladány, Vésztő megnevezésekkel a népdalok gyűjtési helyére utal a szerző. E gyűjtések eredményeként is összegzi a magyar népdal stílusjegyeit, elemzi azok sokszínűségét, hasonlatosságuk alapján pedig földrajzi lelőhelyük közelségére utal. Szomszéd községek dallamvariánsait vizsgálva, meglepő megállapításokat tehetünk. A dalok szövege hűen tükrözi az akkor élt egyszerű falusi emberek mindennapjait; örömükről, bánatukról, vágyaikról mesél. A bennük szereplő nevek (Varga Julcsa, Varga Zsuzsa, Garzó Péter, Kara István, Túri István, Tóth Éva, Bíró Marcsa, Puskás Gábor stb.) valóságos, élő személyek – általában uradalmi cselédek – voltak.
Bartók több ízben megfordult megyénkben. Szívesen jött erre a vidékre, mert környékünkön különösen sok jó hangú nótafa volt, és szebbnél szebb – fület és lelket gyönyörködtető – dal született a Viharsarokban. Az egyszerű paraszt-lányok és -fiúk pedig igen tisztelték a városból jött „nadrágos embert” (ahogy Bartókot titulálták) és örömmel énekeltek a „tölcsérjébe”. A korabeli feljegy-zések szerint a legtermékenyebb évek 1909, 1917 és 1918 voltak. Bartók akkor külsőségeiben is büszkén hirdette származását; magyaros ruhában, Kossuth-nyakkendőt viselve járta vidéket, így igen mutatós, vonzó fiatalember hírében állott. A rá jellemző zárkózottság és szűkszavúság gyűjtés közben néha fel-oldódott; nyájas és beszédes lett. Saját megnyilatkozása szerint ezidőtájt összesen 2721 magyar dallamot gyűjtött. Ezekből „A magyar népdal” című kötetben 320 népdalt publikált.
A legtöbb (és talán legszebb) népdalt Vésztőn jegyezte le a zeneszerző. A legismertebbek: Hej, Vargáné káposztát főz, Varga Julcsa bő szoknyája, Ettem szőlőt, most érik, Virágéknál ég a világ, Este van már, nyolc óra, A Vargáék ablakja, Sárga csikó, csengő rajta stb. A legismertebb vésztői nótafát Jakucs Rózának hívták, tőle hallotta Bartók ezeket a dalokat.  A másik ismert helyi népi énekes Kocsis Juhász Róza volt. Ő énekelte fonográfhengerre – többek között – A kertmegi laposon és a Megyen már a hajnalcsillag lefelé kezdetű és azóta már közismert dalokat. Úgyszintén vésztői lány (név szerint Kiszely Jutka) tette ismertté a Jaj, de szépen esik az eső és A gőzösnek pattog a kereke kezdetű népdalokat. Elsők között fordult meg Dobozon is, ahol alkalma nyílt meg-szemlélni egy hamisítatlan falusi lakodalmat. Innen származnak az Azért, hogy a szeretőm elhagyott, Ha bemegyek a dobozi csárdába, Kis dobozi kerek erdő de hangos, A gyulai nagy pavilon de magas és a Szegény vagyok, szegénynek születtem  kezdetű népdalaink. Az itteni énekesek neve is fennmaradt; Vass Zsófi, Hegedűs Zsófi, Virág Erzsi és Balogh Lajos voltak Bartók dobozi nótafái. Dobozról portyázott ki a zeneszerző gyűjtő szándékkal már 1906-ban Sarkadra, illetve Feketeérre.
A mi községünkbe 1918. júliusában érkezett Bartók, népdalgyűjtési céllal. A szájhagyomány szerint szinte üres volt a falu; aratásidő lévén mindenki a határban szorgoskodott. A nálunk gyűjtött leghíresebb dal kétségkívül az országosan elterjedt és igen népszerű Kimegyek a doberdói harctérre  kezdetű, az első világháború idején született népdal, amelyet Kerekes Júlia 17 éves lány énekelt fonográfra. (Ez az egyetlen körösladányi népdal, amely a mai általános iskolai ének-zene könyvekben törzsanyagként szerepel, a gyűjtés helyének megjelölésével.) Ugyancsak fennmaradt Bak Róza 19 éves helyi  nótafa neve, akitől több dalt gyűjthetett a zeneszerző, mert az 1924-ben megjelent „A magyar népdal” című kötetben az ő neve alatt közölte az Érik a búzakalász-t. „A magyar népzene tára” című hatkötetes kiadványban a Párosítók címszó alatt községünkben lejegyzett, illetve fonográfra rögzített dalok egész sora található, melyek közül kevésbé ismert a Megérett a meggy a fán, a Molnár Julcsa megy a kútra és az Amoda megy, amoda megy három legény kezdetűek, melyeket Kiss Mari 17 éves és Kitajka Teréz 18 éves ladányi lányok énekeltek Bartóknak. Ezeken kívül több olyan népdalt rögzített nálunk, amelynek más dallamvariánsa más helységnév megjelölésével vált ismertté. Ilyen pl. a Sárga csikó, csengő rajta kezdetű, amelyet a vésztői változatban ismer az ország. 

A fent említett „A magyar népdal” című kiadványban publikált 320 népdal között származás szempontjából Vésztőről 27, Gyuláról 12, Dobozról 10, Körösladányból 4 és Gyulaváriból 4 való; összesen tehát 54 Békés megyei népdal vált ekkor közkinccsé.
Éppen ötven éve, 1956 tavaszán a rádióban e témakörben hangzott el riport. A Viharsarok népe című korabeli megyei napilap 1956. március 3-i számában az alábbi tudósítás számol be az eseményről:

„Rádióadás Bartók Béla körösladányi munkájáról

Vasárnap délelőtt 9 órakor a Kossuth rádió „Zenei újság” című adásában Bartók Béla körösladányi gyűjtőmunkájára emlékezik. Az adásban Kántor Istvánné és Kitajka Teréz körösladányi asszonyok is szerepelnek, és elmondják Bartók Bélával való találkozásukat. Eléneklik azokat a dalokat, amelyeket annakidején is elénekeltek. Erre a Bartókhoz fűződő kapcsolatra a körösladányi Tüköry Lajos Úttörőcsapat úttörői bukkantak, kutatómunkájuk során. A rádió adásában ők is szerepelnek.”

Az akkori gyerekek jó része ma is él. Érdekes lenne egy velük való beszélgetés, hogy meséljenek erről a kutatómunkáról és az újságcikkben említett rádiófelvétel-ről. 
Legkedvesebb emlékeim közé tartozik a ladányi nótafákkal való találkozás, a hetvenes évek elején. Mint fiatal, pályakezdő nevelő, részese lehettem vissza-emlékezéseiknek. Büszkén és boldogan idézték fel a több mint fél évszázados eseményeket. Kár, hogy e találkozást nem örökítette meg legalább egy magnó-felvétel. E régi idők tanúi már sok-sok éve a ladányi temetőben pihennek, de emléküket megőrizte a kegyelet. 
Bartók gyűjtőútjait számos megyei tárgyi emlék jelzi és őrzi. Dobozon, Vésztőn és Körösladányban emléktábla, Gyulán pedig mellszobra és emlékoszlop hirdeti, hogy a nagy népdalgyűjtő ott megfordult. Valamennyi Békés megyei községben - ahol járt - utat, illetve utcát neveztek el róla; az ő nevét viseli a békéscsabai középfokú zeneiskola, a csorvási művelődési központ, a békéscsabai  vegyeskar, és még számos megyei közintézmény.
Körösladányi gyűjtőútjának emlékét ma is ápoljuk; az 1991-ben általam alapított népdalkör minden évben koszorúzással egybekötött megemlékezésen méltatta nagy zeneköltőnk jelentőségét, iskolánk tanulói ének-zene órákon rendszeresen hallgatnak és énekelnek Békés megyei népdalokat, a művészeti iskolai zenét tanuló növendékei folyamatosan ismerkednek Bartók Béla gyermekeknek írott műveivel, az ifjúsági bérleti hangversenyeken pedig szinte minden évben meg-ismerkedhetnek a zenekedvelők a bartóki életmű egy-egy darabjával.

Iskolánk ének-zene szaktantermének falán - állandó dekorációként - Békés megye térképén kis nemzetiszínű zászlócskák jelzik azokat a helyeket, ahol Bartók  népdalokat gyűjtött. Alatta olvashatók a zeneszerző szavai: „...Életem leg-boldogabb napjai azok, amelyeket falvakban, parasztok között töltök…” Kutatva és megismerve e gazdag életpályát, bizonyosak lehetünk benne, hogy nagyon sok „legboldogabb” napja volt.
Körösladány, 2006. március 25.










Turbucz Zoltán










ének-zene tanár

Megjegyzés:  A fenti írás két részletben, a Körösladányi Hírmondó 2006. áprilisi
   és 2006. júliusi számában jelent meg. 
